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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

[…]

'k Meende dat ik nog "etwa" müsste verzahlen, und ich habe das vergessen. -

Fahren sie wohl.

De "Swahili tales" - bring ik per naaste komste in

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................
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Verzendingsplaats s.l.

Annotatie Datering gereconstrueerd op basis van de brieftekst: geschreven tijdens Afrikaanse

periode van Amaat Vyncke: t.p.q.: aankomst in Algiers 16/07/1881, t.a.q.: 21/05/1883

t.a.q. aankomst in Zanzibar (in Zanzibar is er geen correspondentie meer met G.G.);

adressant gereconstrueerd op basis van het handschrift ; adressaat gereconstrueerd

op basis van contextuele gegevens.

Annotatie Datering gereconstrueerd op basis van de brieftekst: geschreven tijdens Afrikaanse

periode van Amaat Vyncke: t.p.q.: aankomst in Algiers 16/07/1881, t.a.q.: 21/05/1883

t.a.q. aankomst in Zanzibar (in Zanzibar is er geen correspondentie meer met G.G.);

adressant gereconstrueerd op basis van het handschrift ; adressaat gereconstrueerd

op basis van contextuele gegevens.

Documentbeschrijving

Fysieke bijzonderheden

Drager 1 enkel vel, 102 mm x 132 mm

papier, wit

papiersoort: 2 zijden beschreven, inkt

Staat fragment: onderkant van vel ontbreekt

Toevoegingen op zijde 2 rechts: taalkundige notities: linze z. weer // “ “ de linze is uit (inkt, verticaal,

hand G.G. en Cordelia Van De Wiele)
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Inhoud

Incipit 'k Meende dat ik nog "etwa"

Samenvatting over boek dat Vyncke zal meebrengen voor Gezelle: Edward Steere, Swahili Tales, as

Told by Natives of Zanzibar. With an English Translation. London: Bell & Daldy, 1870

Tekstsoort brief

Talen Nederlands; Duits

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.

Colofon

Titel [16/07/1881 t.p.q. - 21/05/1883 t.a.q.], s.l., [Amaat Vyncke] aan [Guido Gezelle]

Editeur Koen Calis

Wetenschappelijke leiding Els Depuydt

Geselecteerde weergave: leestekst ii

https://anet.be/desktop/gga/nl/opacgga/nr=tg:gga_6.15462
https://go.wander.be/iiif/bibliotheek-brugge/7faa51a8d472c5ebfad0e72bb9e873ae1a52b00d/manifest
https://go.wander.be/iiif/bibliotheek-brugge/7faa51a8d472c5ebfad0e72bb9e873ae1a52b00d/manifest


[16/07/1881 t.p.q. - 21/05/1883 t.a.q.], s.l., [Amaat Vyncke] aan [Guido Gezelle] iii

Partners Openbare Bibliotheek Brugge (Guido Gezellearchief); Centrum voor Teksteditie en

Bronnenstudie (Koninklijke Academie voor Nederlandse Taal en Letteren); Instituut voor

de Studie van de Letterkunde in de Lage Landen (ISLN) (Piet Couttenier, Universiteit

Antwerpen); Guido Gezellegenootschap

Uitgever Guido Gezellearchief, KANTL/CTB

Plaats van uitgave Brugge, Gent

Publicatiedatum 2026

Beschikbaarheid Teksten en afbeeldingen beschikbaar onder een Creative Commons Naamsvermelding

- Niet Commercieel licentie.

Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]

Geselecteerde weergave: leestekst iii

https://www.brugge.be/bibliotheek
https://ctb.kantl.be
https://ctb.kantl.be
https://www.uantwerpen.be/nl/onderzoeksgroep/isln/
https://www.uantwerpen.be/nl/onderzoeksgroep/isln/
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/deed.nl
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/deed.nl
mailto:els.depuydt@brugge.be

